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Recommendation for 
COUNCIL REGULATION (EEC) 

concerning the conclusion of the Agreement in the form of an 
exchange of letters relating to Article 9 of Protocol 1 to 

the Agreement between the European Economic Community and 
the State of Israel and concerning the import into the 

Community of preserved fruit salads originating in 
Israel (1980) 

Recommendation for 
COUNCIL REGULATION (EEC) 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Community and the 

Feople's Democratic Republic of Algeria concerning the 
import into the Community of preserved fruit salads 

originating in Algeria (1980) 

Recommendation fer 
COUNCIL REGULATION (EEC) 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and the Kingdom 

of Morocco concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Morocco (1980) 

Recommendation for 
COUNCIL REGULATION (EEC) 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and the Republic 

of Tunisia concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Tunisia (1980) 

Recommendation for 
COUNCIL REGULATION (EEC) 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of 
letters between the European Economic Community and the People's 

Democratic Republic of Algeria on the importation into the Community 
of tomato concentrates originating in Algeria (1980) 

(submitted to the Council by the Commission) 
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Recommendations for 

COUNCIL REGULATIONS (EEC) 

- concluding the Agreement between the European Economic Community and the 
State of Israel concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Israel (1980) 

- concluding the Agreement between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in Algeria (1980) 

- concluding the Agreement between the European Economic Community and the 
Kingdom of Morocco concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Morocco (198q> 

- concluding the Agreement between the European Economic Community and the 
Republic of Tunisia concerning the import into the Community of preserved 
fruit salads originating in Tunisia (1980) 

- concluding the Agreement between the European Economic Community and the 
People's Democratic Republic of Algeria concerning the ·import into the 
Community of tomato concentrates originating in Algeria (1980) 

(presented by the Commission to the Council) 
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EXPLANATORY MJ!MORANllJM 

agreement between the European Economic Community and the State of 

Israel and the Cooperation Signed by the 

Commwti ty and the Maghreb countries make provision fOl" annual exchanges 

_of letters to establish the details for implementation-of the arrangements 

·agreed between the Community and the countries in question for the 

-importation of certain products or~ginating in those-countries • 

The products concerned are : ·· · : . I 

fruit salad from all the above-mentioned countri~s, 'and tomato concentrate 

from Algeria. 
~ 

The Commission therefore recommends that the Council adopt the following 

'regulati~ns concluding, !or the year·1980ir agreem-ents in th~. form of 

exchanges of letters concerning the importation into the Community· _of_·_. 
. , . 

_t:_ruit salad from Israel, Algeria, Morocco and '1\misia, and tomato con-

centrate from Algeria. --'- .;· : --: ·. -· __ . ··-~ . _ 
. . . . ~ . . .. - ~ - ~ . . :.., 
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(Acts u·hose publictUion is obli[(atory) 

COUNCIL REGULATION (EEC) No 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria concerning the import into the Community of preserved 

fruit salads originating in Algeria (193o) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria (1} was signed on 26 
April 1976 and entered into force on I November 
1978; 

Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu
nity and the People's Democratic Republic of Algeria 
concerning the import into the Community of 
preserved fruit salads originating in Algeria should be 
approved, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

People's Democratic Republic of Algeria concerning 
the import into the Community of preserved fruit 
salads originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 

The text of the Agreement is annexed to this Regula-
tion. · 

Article 2 

Tite President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree
ment for the purpose of binding the Community. 

.Article 3 

Article 1 

The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 

This Regulation shall enter into foro; on the day 
following its publication in the Official journal of 
the European Communities . 

. 
This Regulation shall be bindirsg in its entirety and dire(·tly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, . · · 

(I) OJ No L 263, 27. 9. 1?78, p. 'l. 

For the Council 

TIN President 

) 
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AGREEMENT 

in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu
nity and the People's Democratic Republic of Algeria concerning the import 

into the Community of preserved fruit salads ol'iginating in Algeria 

Sir, 

With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro
pean Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B II a) ex 9 and 
20.06 B II b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the 
honour to inform you that the Algerian Government undertakes to take all necessary 
measures to ensure that the quantities supplied to the Community from l January to 31 
December 19HO do not exceed 100 tonnes. 

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Societe de gestion et de developp~ment des industries alimentaires' (SOGEDIA) 
(Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed betw~en the 'Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires' 
(SOGEDIA) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of the Euro
pean Communities. 

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore
going. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For tht Algerian Golltf1Jmtnt 

.. 
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Sir, 

have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 

'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarifications exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of preserved fruit salads falling within 
subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Govern
ment undertakes to take all necessary measures to ensure that the quantities supplied 
to the Community from I January to 31 December I !Jl!O do not exceed I 00 tonnes. 

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Societe de gestion et de developpement des industries alimentaires" 
(SOGEDIA) (Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Indus
tries). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the "Societe de gestion et de developpement des industries alimen
taires" (SOGEDIA) and the Directorate-General for Agriculture of the Commission of 
the European Communities. 

I should be grateful if you would confirm the agrrement of the Community with the 
foregoing.' 

am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55 % reduction in the Common Custo111s Tariff duties will 
apply from I January to 3 t December 1980 \o the quantities of preserved fruit salads orig
inating in Algeria referred to in your letter. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

011 behalf of the Council 
of the European Communities 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the People's Democratic 
Republic of Algeria on the importation into the Community of tomato concen-

trates originating in Algeria (19!C) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the People's 
Democratic Republic of Algeria(') was signed on 26 
April 1976 and entered into force on 1 November 
1978; 

Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu
nity and the People's Democratic Republic of Algeria 
on the importation into the Community of tomato 
concentrates originating in Algeria should be 
approved, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Article I 

The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 

People's Democratic Republic of Algeria on the 
importation into the Community of tomato concen
trates originating in Algeria is hereby approved on 
behalf of the Community. 

The text of the Agreement is annexed to this Regula
tion. 

Article 2 

The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree
ment for the purpose of binding the Community. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official Journal of 
the European Commrmities. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, . 

( 1) OJ No L 263, 27. 9. 1978, p. 2. 

For the Cou11til 

.The Presidmt 
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AGREEMENT 

in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu
nity and the People's Democratic Republic of Algeria on the importation into 

the Community of tomato concentrates originating in Algeria 

·• A. Ltlltr .fi·am A IKf:l"itt 

Sir, 

With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro
pean Economic Community and the People's Democratic Republic of Algeria, and 
following the clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into 
the Community of tomato concentrates prepared or preserved otherwise than by vinegar 
or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of the Common Customs Tariff 
and originating in Algeria, I have the honour to inform you that the Algerian Govern
ment undertakes to take all necessary measures in order that the quantities supplied to 
the Community from I January to 31 December 1980 shall not exceed I 00 tonnes. 

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations arc controlled by 
the 'Societe de gestion et de developpemcnt des industries alimentaires' (SOGEDfA) 
(Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Industries). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between SOGEDIA and the Directorate-General for Agriculture of the Commis
sion of the European Communities. 

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the fore
going. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For tbe Al~erit111 Goc·t,.,mmt 

1 
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B. Letter from tht CommtmifJ 

Sir, 

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 

'With a view to implementing the 30 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the People's Democratic Republic of 
Algeria, and following the clarification exchanged concerning the conditions 
governing imports into the Community of tomato concentrates prepared or preserved 
otherwise than by vinegar or acetic acid and falling within subheading 20.02 ex C of 
the Common Customs Tariff and originating in Algeria, I have the honour to inform 
you that the Algerian Government undertakes to take all necessary measures in order 
that the quantities supplied to the Community from 1 January to 31 December 198() 
shall not exceed 100 tonnes. 

To this end the Algerian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the •societe de gestion et de developpement des industries alimentaires• 
(SOGEDIA) (Society for the Administration and Development of the Foodstuffs Indus
tries). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between SOGEDIA and the Dire~torate-General for Agriculture of the 
Commission of the European Communities. 

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 

am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and that 
consequently the 30 % reduction in the Common Customs Tariff duties will apply to the 
quantities of tomato concentrates originating in Algeria referred to in your letter from I 
January to 31 December 1980. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

. ' 
On behalf of the Council 

of tht European Communities 

.. 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating 

in Morocco ( t 9c!O) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES. 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and in particular Article 113 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (1) was signed on 27 April 1976 and ~ntered 
into force on I November I 'J71l ; 

Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu
nity and the Kingdom of Morocco concerning the 
import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Morocco should be approved, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Artidl· I 

The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 

Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads ori~inating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the Commu
nity.· 

The text of the Agreement is annexed to this Regula
tion. 

Artidl' 2 

The. President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree
ment for the purpose of binding the Community. 

Artide J 

This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the O.f.fid,d Joum,tl of 
thl' Eurof'l'''" Communitin. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Bmssels, 

( 1) OJ No L 264, 27. 9. 1978, p. 2. 

For thl· Cowuil 

71Je Prt.ri.lmt 
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AGREEMENT 

in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu
nity and the Kingdom of Morocco concerning the import into the Community 

of preserved fruit salads originating in Morocco 

Sir, 

With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro
pean Economic Community and the Kingdom of Morocco, and following the clarifica
tions exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
prt'~l·rwd fruit salads falling with suhhcadings 20.06 8 11 ;1) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 of 
the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have the honour to inform 
you that the Moroccan Government undertakes to take all necessary measures to ensure 
that the quantities supplied to the Community from I January to 31 December 1980 do 
not exceed I 00 tonnes. 

To thi' rncl thr Morornm Government clrdarl·~ thnt nil C'xports to the Community of tlw 
~.ud proJud!> will be elfcl'led cxclusivdy by the 'Offkc de commcrcinlisntion et d'cxporta
tion (OCE)' (Marketing and Exports Office). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed betw~en the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for Agricul
ture of the Commission of the European Communities. 

I s.hould be grateful if you would C_?~firm the agreement of the Co'Yl.':':'~'i!'li.?.' ~\~h the fore-
gomg. . 

Please accept. Sir, the assurance of my highest consideration. 

For tbt Moromm Gor·rrr,rmt 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Kingdom of Morocco 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating 

in Morocco (19&>) 

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economi~.· Community, and in particular Article I 1.3 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Kingdom of 
Morocco (1) was signed on 27 April 1976 and entered 
into force on I November 19711 ; 

Whereas the Agreement in the form of :tn exch;"mge 
of letters between the Emopcnn Economic Commu
nity and the Kingdom of Morocco concerning the 
import into the Community of preserved fruit snlnds 
originnting in Morocco should be approved, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Artid1· I 

The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the Eut·op(.'an Economic Community and the 

Kingdom of Morocco concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Morocco is hereby approved on behalf of the Commu
nity.· 

The text of the Agreement is annexed to this Regula
tion. 

Artirh 2 

The, President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree
ment for the purpose of binding the Community. 

Artide J 

This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the OJii'ci,t/ Jotll'llctl of' 
thl· EIII'Ofl't/11 COIII/11111/ilii·J. 

This Regulation shnll be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 

For tbe Cmmfi/ 

( 1) 0 J No L 264, 27. 9. 1978, p 2. 
\ l 
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Sir, 

have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 

'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 20 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Cq_mmunity and the Kingdom of Morocco, and following the 
clarifications exchanged concerning the conditions governing imports into the 
Community of preserved fruit salads falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 
20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Morocco, I have 
the honour to inform you that the Moroccan Government undertakes to take all neces
sary measures to ensure that the quantities supplied to the Community from 1 
January to 31 December 19M do not exceed I 00 tonnes. 

To this end the Moroccan Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by the "Office de commercialisation et 
d'exportation (OCE)" (Marketing and Exports Office). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the Marketing and Exports Office and the Directorate-General for 
Agriculture of the Commission of the European Communities. 

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 

am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55% reduction in"the Common Customs Tariff duties will 
apply from I January to 31 December 1980 to the quantities of preserved fruit salads orig
inating in Morocco referred to in your letter. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

011 IH:balf of tht Cormcil 
of the E~troflttrll CommrmititJ 
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 

on the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the Republic of Tunisia 
concerning the import into the Community of preserved fruit salads originating 

in Tunisia (19l0) 

THE COUNCIL OF THE EUROPE!.N 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and .in particular Artide 113 
thereof, 

Having regard to the <ecommendation from the 
Commission, 

Whereas the Cooperation Agreement between the 
European Economic Community and the Republic of 
Tunisia (1) was signed on 25 April 1976 and entered 
into force on I Ncvember 1978 ; 

Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters between the European Economic Commu
nity and the Republic of Tunisia concerning the 
import into the Community of preserved fruit salads 
originating in Tunisia should be approved, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION: 

Article 1. 

The Agreement in the form of an exchange of letters 
between the European Economic Community and the 

Republic of Tunisia concerning the import intO the 
Community of preserved fruit salads· originating in 

. Tunisia is hereby approved on behalf of. ·the· Commu
,,. nity. 

The, text of the Agreement is annexed to this Regula
·tion. 

Article 2 

The President of the Council is hereby authorized to 
. designate the person empowered to sign the Agree
ment for the purpose of binding the Community. 

Article 3 

This Regulation shall enter into force on the day 
following its publication in the Official ]oumal of 
the European Communities. 

1l1is Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, 

(') OJ No L 26~. 27. 9. 1971!, p. 2. 

For the Comrcil 

1be Pruidmt 

•. 
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AGREEMENT 

in the form of an exchange of letters between the European Economic Commu· 
nhy and the Republic of Tunisia concerning the import into the Community of 

· preserved fruit salads originating in Tunisia 

Sir, 

With a view to implementing the .'i.'i % reduction in the Common Customs Tariff duties 
provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between the Euro
pean Economic Community and the Republic of Tunisia, and following the clarifications 
exchanged concerning the conditions governing imports into the Community of 
preserved fn1it salads falling within subheadings 20.06 B II a) ex 9 and 20.06 B li b) ex 9 
of the Common Customs Tariff and originating in Tunisia, 1 have the honour to inform 
you that the Tunisian Government undertakes to take all necessary measures to ensure 
that the quantities supplied to the Community from I January to 31 December 1.9ao do 
not exceed I 00 tonnes. 

To this end the Tunisian Government declares that all exports to the Community of the 
said products will be effected exclusively by exporters whose operations are controlled by 
the 'Office de Commerce de Tunisie' (funisian Board of Trade). 

l11e guarantt.'CS relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between _the Tunisian Board of Trade and the Directorate-General for Agriculture 
of the Commission ~f the European Communitit"S. 

1 should be grateful if you wou~d confirm the agreement of the Comn1unity with the fore
going. 

Plcosc accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

For tiJe T11ni.fiam Go•~nrmmt 



Sir, 

I have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 

'With a view to implementing the 55 % reduction in the Common Customs Tariff 
duties provided for in Article 19 of the Cooperation Agreement concluded between 
the European Economic Community and the Republic of Tunisin, nnd following the 
clarifications exchanged _concerning the conditions governing imports into the 
Community of preserved fruit snlnds falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 
20.06 B 11 b) ex 9 of the Common Customs Tariff nnd originating in Tunisia, I have 
the honour to inform you that the Tunisian Government undertakes to take all neces· 
sary measures to ensure that the quantities supplied to the Community from I 
January to 3 I December 1980 do not exceed I 00 tonnes. 

To this end the Tunisian Government declares that all exports to the Community of 
the said products will be effected exclusively by exporters whose operations are 
controlled by the "Office de Commerce de Tunisie" (Tunisian Board of Trade). 

The guarantees relating to quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between the Tunisian Board of Trade and the Directorate-General for Agricul
ture of the Commission of the European Communities. 

I should be grateful if you would confirm the agreement of the Community with the 
foregoing.' 

am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing and 
consequently to state that the 55 % reduction i~ the Common Customs Tariff duties will 
apply from I January to 31 December 19"t0 to the quantities of preserved fruit salads orig
inating in Tunisia referred to in your letter. 

Please accept, Sir, the assurance of my highest consideration. 

011 brh,tlf of tl~t· Cmmcil 
of thr Eumf'l'dll Cmmmmitir.f 
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(ActJ 11:hou p~tbliccttioll iJ obliKclfOtJ) 

COUNCIL REGULATION (EEC) No 

concerning the conclusion of the Agreement in the form of an exchange of 
letters relating to Article 9 of Protocol 1 to the Agreement between the Euro
pean Economic Community and the State of Israel and concerning the import 

into the Community of preserved fruit salads originating in Israel (1980) 

TilE COUNCil. OF THE EUROPEAN 
COMMUNITIES, 

Having regard to the Treaty establishing the European 
Economic Community, and- in particular Article 113 
thereof, 

Having regard to the recommendation from the 
Commission, 

Whereas the Agreement between the European 
Economic Community and the State of Israel (1) was 
signed on 11 May 1975; 

Whereas the Agreement in the form of an exchange 
of letters relating to Article 9 of Protocol I to the said 
Agreement and concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Israel should be approved, 

HAS ADOPTED THIS REGULATION : 

Artidt: I 

The Agreement in the form of an exchange of letters 
relating to Article 9 of Protocol I to the Agreement 

between the European Economic Community and the 
State of Israel and concerning the import into the 
Community of preserved fruit salads originating in 
Israel (1980J is hereby approved on behalf of the 
Community. 

Th"e text of the Agreement is annexed to this Regula
tion. 

Atticlt: 2 

The President of the Council is hereby authorized to 
designate the person empowered to sign the Agree
ment in order to bind the Community. 

Articlt: J 

This Regulation shall ' enter into force on the day 
following its publication in the OJfidttl Journttl of 
tiN E11ropt:cm Com,umitit:J. 

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member 
States. 

Done at Brussels, · 

(') OJ Nu L 136, 28 .. t 197S, p. 3. 

For tht Con11cil 

TM Prm"dtnt 

- 'f ~-~ 
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AGREEMENT 

in the form of an exchange of letters relating to Article 9 of Protocol 1 to the 
Agreement between the European Economic Community and the State of Israel 
and concerning the import into the Community of preserved fruit salads origi-

nating in Israel (19~) 

Letter No I 

Sir, 

In pursuance of Article 9 of Protocol I to the Agreement concluded between the Euro
pean Economic Community and the State of Israel and following the cl;orifi,·ations 
exchanged concerning the conditions governing imports into the Commun1ty of 
preserved fruit salads, falling within subheadings 20.06 B 11 a) ex 9 and 20.06 B 11 b) ex 9 
of the Common Customs Tariff and originating in Israel, I have the honour to inform 
you that Israel undertakes to take all necessary measures in order that the quantities 
supplied to the Community from 1 January to 31 December 1980 will not exceed 220 
tonnes. 

To this end the Govemment of the State of Israel declares that all exports to the Commu
nity of the products concerned will be effected exclusively by exporters whose operations 
are controlled by the Israeli Ministry of Commerce, Industry and Tourism. 

The guarantees relating to the quantities will be met in accordance with the procedures 
agreed between that Ministry and the Directorate-General for Agriculture of the Commis
sion of the European Communities. 

I should be grateful if you would kindly confirm the agreement of the Community with 
the foregoing. · 

Please accept. Sir, the as~urance of my highest consideration. 

For the Gor:en~mmt of 
the State of Israel 
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Leller No 2 

Sir, 

have the honour to acknowledge receipt of your letter of today worded as follows : 

'In pursuance of Article 9 of Protocol 1 to the Agreement concluded between the 
European Economic Community and the State of Israel and following the clarifica
tions exchanged concerning the conditions governing imports into the Community 
of preserved fruit salads, falling within subheadings 20.06 8 11 a) ex 9 and 20.06 8 11 
b) ex 9 of the Common Customs Tariff and originating in Israel, I have the honour 
to inform you that Israel undertakes to take all necessary measures in order that the 
quantities supplied to the Community from I January to 31 December 198V.)wiiJ not 
exceed 220 tonnes. 

To this end the Government of the State of Israel declares that alJ exports to the 
Community of the products concerned will be effected exclusively by exporters 
whose operations are controlled by the Israeli Ministry of Commerce, Industry and 
Tourism. 

The guarantees relating to the quantities will be met in accordance with the proce· 
dures agreed between that Ministry and the Directorate-General for Agriculture of 
the Commission of the European Communities. 

I should be grateful if you ·would kindly confirm the agreement of the Community 
with the foregoing.' 

I am able to confirm the agreement of the Community with the foregoing. · 

Please accept, Your Excellency, the assurance of my highest consideration. 

On behalf of the Council of 
the European Econoniic Commtmities 
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FINANCIAL STATEMENT 

Date: 23.7.1979 

1. BUDGET HEADING : 12 (receipts) APPR081ATIONS : 4, 7455 JvlUCE 

2. TITLE : Draft Council regulations on the conclusion of agreements between the EEC 
and Algeria, Morocco, Tunisia and Israel concerning the import into the Community 
~~ Ri~~~fXed fruit salads from these countries and of tomato concentrate originat ng 

3. LEGAL BASIS : Article 113 of the Treaty 

4. AIMS oF PROJECT: Re-e t~i.Ctement of the reduction of 55% of the CCT (3o% for the tomato 
concentrate) on importation of these products into the Community for the year 
198o. 

5. FINANCIAL IMPLICATIONS 

5.0 EXPENDITURE 
- CHARGED TO THE EC BUDGET 

(REFUNDS/INTERVENTIONS) 

- NATIONAL ADMINISTRATION 

- OTHER 

5.1 RECEIPTS 
- OWN RESOURCES OF THE EC 

Qt~Dt~S/CUSTOMS DUTIES) 

- NATIONAL 

PERIOD OF 12 MONTHS CURRENTrFINANCIA; YEAR FOLLOW:NG FINANC~AL YEAR 

(1) mu. 45.000 UCE 

t--5.-0-.1.......,.E-ST•I.,.MA_T .. E•D"""U=D=~E- " ~-"'"""""''r'-'_.,._.,._.,...,..,...- ....., .... ·---,.. -~~.,.1.,....,-. ....,...-....,._,.. rir----u-,...,-=-= .. ......--..---------='!-

5.:.:. :.:S.TIM: ~E'7'''D~.,-.R~...,:..,.,E .. r-IP...,:_..,s,..--,.., ... -~--~4.....-..." .... , ... :.,...:='WC"""""-"'_... cr.·.,.,....~.,_ " . .,=.,.,.,.,.,'"""'""' _.._ ........ ~'---"-...-'-'18--.....--.; 
5.2 METHOD OF CALCULATION Fruit salad 

Israel 220 t X 77 ECU = 16.940 ECU 
Algeria 100 t X 77 ECU • 7.700 ECU 
Morocco 100 t :X: 77 ECU .. 7.700 ECU 
Tunisia 100 t X 77 ECU = 7.700 ECU 

Tomato Concentrate 
Algeria 100 t X 43 ECU :::: 4.300 ECU 

max • 44.340 ECU 

..... :;;~~o;;e;;;ooo;mm~·-~·~~ ..... 

6.1~:;;. .. ... - ... - ~ 1 

.-------~~~·~~-~-~m~·~·~==-~-~-=*6~-~=-~·~-~t~~----~~-·~--------~-----~-------------------------~ 6. 2 tt:Jl)CICIJrli.D[OOX:Mlli::XBIIEEICBE::ml;.nc:i'UEiaX 

6.3 WILL FUTURE BUDGET APPROBIATIONS BE NECESSARY ? 
YES/U: 

OBSERVATIONS : Non-levying of customs duties. 






